




Giori Ricambi srl nasce nel gennaio 2001, ma conta oltre 30 anni di esperienza tecnica
nel settore macchine movimento terra. La nostra azienda è specializzata parte nella lavo-
razione e parte nella commercializzazione di parti usura, ricambi carro, filtri etc....
Collaboriamo sin dalla nostra nascita con i migliori marchi presenti sul mercato naziona-
le ed internazionale. Siamo concessionari autorizzati collaboriamo apertamente
con aziende qualificate nazionali.
Siamo distributori autorizzati del marchio per quanto riguarda i sistemi di
filtrazione motore/filtri (aria, olio, gasolio, idraulico, acqua adblue) ed per
serbatoi ed apparecchiature per lo stoccaggio, trasporto e gestione carburanti e liquidi
in genere. L’esperienza maturata nel corso degli anni ci ha permesso di sviluppare una
nostra linea Professional Tools di utensili di ricambio in Carburo di Tungsteno
cementato per scavi di fondazione, estrazione mineraria, trenching, fresatura stradale
e stabilizzazione delle terre.
La vasta gamma dei nostri prodotti ci permette quindi di fornire ricambi per i più
importanti marchi Cat, Hitachi, Doosan, Case, Volvo, Komatsu, Liebher, Jcb, Wir-
tgen, Bomag, Veermer, Tesmec ...... Disponiamo di un ampio magazzino in grado
di fronteggiare prontamente ogni richiesta, effettuiamo spedizioni rapide su tut-
to il territorio nazionale ed internazionale, Giori oramai è diventato sinonimo
di qualità, serietà ed elevata competenza tecnica. I nostri collaboratori sono
quotidianamente a contatto con l’utilizzatore finale sia esso cava o impresa
e questo ci permette di trovare in comune accordo le soluzioni migliori ai
problemi di usura che si presentano nei cantieri e negli impianti. Il nostro
parco mezzi sempre aggiornato ci consente di poter garantire un servi-
zio rapido ed efficiente direttamente in cantiere. La nostra officina è
in grado di effettuare qualsiasi lavoro di ripristino danno strutturale/
usura riportato dalle vostre attrezzature. Siamo orgogliosi di offrirvi
produttività ed efficienza.

Presente da 30 anni
sul mercato nazionale e internazionale
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Sistema di denti - Esco Ultralok TM

Per applicazioni di costruzione e aggregati
Il sistema di denti Ultralok è un sistema innovativo e conveniente che risponde alla necessità dei
clienti per qualsiasi impiego della macchina. Il rivoluzionario dispositivo di blocco integrato consen-
te che il sistema Ultralok sia costituito da due pezzi, diversamente dai tradizionali sistemi di denti
del passato, composti da tre pezzi. Il sistema di denti Ultralok è effettivamente un sistema che non
richiede l’uso del martello. Ne risulta una maggiore sicurezza, una riduzione dell’inventario e una
sostituzione sul campo semplificata.

Profilo del nasello
semplificato

Meccanismo di bloccaggio
integrato nella punta

Carichi ridotti grazie al
meccanismo di blocco

Accesso al meccanismo di
blocco facile e senza ostacoli

Semplice palanchino che
consente di effettuare il
blocco, lo sblocco e la
rimozione della punta
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Sistema di denti - Esco Ultralok TM

VANTAGGI E CARATTERISTICHE

Prestazioni di scavo migliorate

Miglior penetrazione rispetto alla concorrenza grazie a:
- Naselli di altezza ridotta
- Transizione scorrevole della punta nell’adattatore
- Esclusiva forma triangolare del nasello
- Forme semplificate delle punte completamente nuove

Utilizzo semplificato

Meccanismo di blocco integrato nella punta
- Riduzione della quantità di oggetti da custodire nell’inventario del cliente
- Non è possibile afferrare un meccanismo di blocco di grandezza errata
- Il meccanismo di blocco non può essere smarrito sul campo
Il sistema è gestito con un semplice strumento: un palanchino
- Blocca la punta nell’adattatore
- Sblocca la punta dell’adattatore
- Aiuta a rimuovere la punta
Comodo accesso al meccanismo di bloccaggio per l’addetto

Maggiore sicurezza

Sistema che non richiede l’uso del martello
- Non è necessario un martello per bloccare la punta nell’adattatore
- Non è necessario un martello per sbloccare la punta dell’adattatore
- Non è necessario un martello per facilitare la rimozione della punta dell’adattatore
Il fatto che non sia necessario utilizzare un martello riduce il rischio di infortuni

Ciclo di vita superiore

Quantità di metallo da usura mediamente superiore del 14,8% rispetto ai sistemi
della concorrenza
Maggiore durezza e resistenza dell’acciaio legato rispetto ai sistemi della concor-
renza
La penetrazione migliorata agevola un ciclo di vita superiore

Maggiore affidabilità

Cavi piatti di collegamento con stabilità superiore del 10% rispetto al competitore
più vicino
Carico ridotto del dispositivo di bloccaggio
Materiali di bloccaggio e processi di assemblaggio testati
La posizione del meccanismo di bloccaggio consente un’usura ridotta

Costo della manodopera ridotto

Un ciclo di vita migliorato risulta in ricambi meno frequenti
Dispositivo di blocco integrato
- Il dispositivo di blocco integrato a prova di errore riduce il rischio di errori durante il
ricambio
- Installazione semplificata grazie al numero ridotto di pezzi da maneggiare
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Sistema di denti - Esco Ultralok TM

Capsule per tutte le applicazioni

S - La S è una punta standard, una scelta eccellente per escavatori e caricatori gomma-
ti per applicazioni generiche. Progettata in modo da usarsi mantenendo l’affilatura per
garantire una penetrazione ottimale e dotata di scanalatura centrale per una maggior
solidità.

C - La C è una punta a scalpello usata principalmente sugli escavatori. Progettata per
garantire penetrazione ottimale e metallo da usura nelle applicazioni pesanti. La scana-
latura estremamente resistente e la particolare conformazione a forma di goccia della
parte inferiore aiuteranno a mantenere la punta affilata nel corso del ciclo di vita.

P - La P è una punta a piccone pensata per materiali estremamente duri e progettata
principalmente per l’uso sugli escavatori, nonostante possa essere utilizzata su carica-
tori gommati. Le scanalature superiori e inferiori garantiscono resistenza e assicurano
che la punta rimanga affilata.

T - La T è una punta a doppio piccone per prestazioni ottimali in materiali di difficile pe-
netrazione. La particolare configurazione riduce al minimo il rischio che le rocce restino
incuneate tra i rebbi; inoltre, è progettata per l’utilizzo in posizioni angolari assieme a
punte di tipo P per sgomberare i lati delle benne. Il dente d’angolo può essere spostato
per massimizzare il ciclo di vita.

F - La F è una punta svasata per usi generici e applicazioni continuative: una scelta
eccellente per l’utilizzo sul fondo delle fosse e per scavi delle fondamenta.

H - La H è una punta pesante per applicazioni estremamente abrasive ed è stata pro-
gettata principalmente per escavatori. Una lega resistente all’usura garantisce una
maggior durata della punta. La scanalatura estremamente resistente e la particolare
conformazione a forma di goccia della parte inferiore aiuteranno a mantenere la punta
affilata a mano a mano che viene consumata.

AP - La AP è una punta escavazione ultra-resistente per caricatori gommati con metal-
lo da usura per applicazioni altamente abrasive. Il design smussato della punta assicu-
ra un profilo ottimale, e la scanalatura superiore centrale aiuta a mantenere l’affilatura.
Una capsula antiusura integrata sulla sezione inferiore garantisce un ciclo di vita est
eso.

A - La punta A è stata progettata per un’usura ottimale su caricatori gommati operanti in
applicazioni di abrasione estreme. La punta smussata e il riquadro di inteleiatura supe-
riore assicurano un carico eccellente sulle benne. La capsula antiusura che corre lungo
tutto il bordo inferiore garantisce un ciclo di vita della massima durata e assicura che la
superficie di percorrimento sia pianeggiante per evitare danni ai pneumatici.

R - La R è una punta roccia, questa capsula corta è ideale per lavori in roccia a forte
impatto, o in tutte le applicazioni in cui gli impatti violenti causano la rottura di capsule
più lunghe. Alternativa al profilo S.

K - La K è una punta S allungata indicata soprattutto per applicazione dove serve en-
trare in profondità nel terreno (benne draga - bonifiche terreni agricoli).
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Il sistema di denti Ultralok è disponibile per una serie di segmenti del mercato delle
costruzioni.

Mercato costruzioni servizi di pubblica utilità

Per caricatori, escavatori e altre macchine compatte di pubblica utilità.
Le grandezze U20, U25 offrono adattatori e forme di punte adatte a tutte le appli-
cazioni.

Per caricatori gommati ed escavatori di media portata.
La grandezza U30, U35, U40 offrono una delle più ampie gamme di punte e di adat-
tatori per applicazioni di servizio, da scopi generici a servizi estremi.
Ampia gamma di adattatori per gran parte delle applicazioni di caricatori gommati
ed escavatori.

Mercato costruzioni

Per grandi caricatori gommati, escavatori e escavatori a cucchiaia.
La grandezza U45, U55, U60 offrono una gamma completa di adattatori e punte.
Progettati e costruiti per l’utilizzo nelle condizioni più difficili, dai lavori per oleodotti
in terreni rocciosi a impegnative applicazioni in cava.

Mercato costruzioni pesanti

APPLICAZIONI DEL SISTEMA - ULTRALOK

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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Il sistema di denti Ultralok è stato progettato per consentire la sostituzione rapida e facile dei denti all’interno
dello stabilimento. È sufficiente seguire queste istruzioni passo passo per rimuovere i vecchi denti, ispezionare
il nasello e installare i nuovi denti. In caso di domande, contattare il rappresentante ESCO.

Passaggio 1: pulire la cavità del
meccanismo di blocco da eventuali
particelle di materiale nella sezione
superiore e inferiore del meccani-
smo.

Passaggio 2: inserire il palanchi-
no nel lato superiore del meccani-
smo di blocco e ruotarlo verso l’alto
e verso la sezione centrale della
punta. Pulire le particelle di ma-
teriale dalla seconda scanalatura
del meccanismo di blocco appena
esposto.

Passaggio 3: inserire il palanchi-
no nella seconda scanalatura e
premerlo nuovamente in direzione
della sezione centrale della pun-
ta finchè tutte e tre le scanalature
non sono visibili. Il meccanismo
di blocco resterà attaccato alla
punta.

Passaggio 4: in alcune applica-
zioni, le particelle accumolatesi
potrebbero impedire la rimozione
della punta. Usare il palanchino sul
retro della punta per liberarla dalle
particelle.

Passaggio 5: Una volta allentata la
punta sul nasello, estrarla facendo-
la scorrere.

Passaggio 6: pulire il nasello da
particelle e sporco. Dopo la pulizia,
ispezionarlo per verificare che non
sia eccessivamente usurato o dan-
neggiato. Se necessario, ripararlo
utilizzando la saldatrice o sostituire
l’adattatore per assicurare presta-
zioni ottimali.

Passaggio 7: installare la nuova
punta sul nasello. Assicurarsi che
il meccanismo di blocco sia aperto
prima di procedere all’installazio-
ne.

Passaggio 8: inserire il palanchino
nella sezione inferiore del mecca-
nismo di blocco e nella sezione la-
terale della punta. Spingere il pa-
lanchino in direzione della sezione
centrale della punta finchè il mec-
canismo di blocco non scatta in po-
sizione. Un clic distinto indica che il
blocco è scattato correttamente.

Passaggio 9: in posizione comple-
tamente chiusa, la superficie della
serratura risulterà incavata rispetto
alla superficie della punta.

INSTALLAZIONE E RIMOZIONE DEI DENTI ESCO ULTRALOK

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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Tabella identificazione taglia - Ultralok

lunghezza cavità
fissaggio

altezza
interna

larghezza
interna

TM
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U20

Sistema di denti - Esco Ultralok TM

8



Sistema di denti - Esco Ultralok

U20

Vite QST 3/4x45

TM
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U25

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U25

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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Sistema di denti - Esco Ultralok

U25

TM
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U30

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U30

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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Sistema di denti - Esco Ultralok

U30

TM
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U35

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U35

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U35

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U40

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U40

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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TM

U40

Sistema di denti - Esco Ultralok
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U45

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U45

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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TM

U45

Sistema di denti - Esco Ultralok
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U55

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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U55

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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TM

U55

Sistema di denti - Esco Ultralok
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TM

U60

Sistema di denti - Esco Ultralok
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TM

U60

Sistema di denti - Esco Ultralok
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U60

Sistema di denti - Esco Ultralok TM
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Sistema Esco Super V R
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

larghezza
interna

altezza
interna

lunghezza
chiavetta
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Sistema di denti - Esco SUPER V

Capsule per tutte le applicazioni

Il sistema SUPER V è integrato da una serie completa di forme di denti, studiate per of-
frire prestazioni migliori in tutte le applicazioni. Dall’utilizzo sulla terra battuta a quello su
argilla a roccia, il sistema SUPER V dispone di capsule per una migliore penetrazione,
un’installazione affidabile e una maggior facilità d’uso.

Capsule SUPER V per escavatori

SYL - SYL significa capsula standard con nervatura a Y lunga, ed è la proposta stan-
dard per benne di escavatori. Il suo design simmetrico permette di mantenere un profilo
costantemente affilato per una buona penetrazione, è dotato di una nervatura a Y che
conferisce robustezza e abbondante metallo d’usura. È una scelta eccellente per im-
pieghi generali.

RYL - La RYL è una capsula per roccia con nervatura a Y. Questa capsula corta è idea-
le per lavori in roccia a forte impatto o in tutte le applicazioni in cui gli impatti violenti
causano la rottura di capsule più lunghe.

SDX - La SDX è una capsula Sharp (affilata) con forma a Delta. La punta a scalpello
consente una migliore penetrazione; nello stesso tempo è caratterizzata da una mag-
giore robustezza e una maggior quantità di metallo d’usura rispetto alla forma VY.

SHV - SHV significa capsula Sharp (affilata), Heavy (pesante), con nervatura a V. È una
capsula per applicazioni severe e abrasive, ove sia richiesto più metallo d’usura.

VY (VYH) - La VY è una capsula con forma a V, nervatura a Y non simmetrica, utiliz-
zata quando è necessaria la massima penetrazione come in terreno gelato o argillite.
Ha una maggiore durata all’usura rispetto a punte di altre forme e mantiene più a lungo
l’affilatura. La VYH è la versione più robusta della VY.

TVY (TVYH) - La TVY è una capsula Twin (gemella), con forma a V, nervatura a Y
asimmetrica con eccellente capacità di penetrazione. È concepita per essere usata in
posizione angolare quando si montano le capsule VY al fine di aumentare la lunghezza
di scavo rispetto ai fianchi della benna. La TVYH è la versione più robusta.

FLARED - Capsula scavata ed affusolata per lavori di pulizia. Eccellente per tracciare
trincee e per scavi di fondamenta.

TYLCE - CE indica una capsula Continuous Edge. La cavità della capsula non ha for-
ma elicoidale, in modo da poter essere montata senza essere ruotata sul nasello e per
poter essere applicata assieme ad una lama saldata alla stessa ed avere una benna
continuous edge per pulizia piazzale, livellamento terreno, scavo con taglio uniforme.

R
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

Capsule per pale caricatrici

TYL - La TYL è una capsula two-way (doppio modo), con nervatura a Y, e punta lunga.
È utilizzata per un attacco al terreno livellato (senza solchi) per impieghi normali; la
parte superiore può essere girata verso il basso per uno scavo più energico. La forma
asimmetrica è ideale per la sostituzione della capsula lunga CAT.

AD - La AD è una capsula FELAbrasione con forma a Delta per applicazioni altamente
abrasive in cui è necessaria una grande capacità di penetrazione. Costituisce una scel-
ta eccellente per impieghi in cava.

ADH - Forma robusta studiata in modo specifico per l’utilizzo sulla pala per cava Loa-
dmaster. L’ampia scarpa di usura garantisce un piano di cava regolare e un’eccellente
durata (disponibile solo nella taglia V43).

AR-ARL - La AR è una capsula FEL per Abrasione, Roccia per impieghi molto abrasivi,
offre la massima quantità di metallo d’usura per una più lunga durata e un più alto va-
lore economico. La versione ARL è disponibile in diverse taglie.

AG - La AG è una capsula Generale da Abrasione, con un ampio zoccolo per la massi-
ma resistenza in impieghi gravosi. Il profilo più snello fornisce una penetrazione molto
buona.

ARH - La ARH è una capsula progettata specificatamente per applicazioni Abrasive
quali la movimentazione di scorie calde (Hot Slag). La ARH dispone di un massiccio
zoccolo, orecchie più spesse e una sezione della cavità di grosso spessore per resiste-
re saldamente sul nasello nelle applicazioni più pesanti. Può essere utilizzata in appli-
cazioni diverse dalla movimentazione di scorie calde dove è necessaria una quantità
maggiore di metallo d’usura.

TYLCE - CE indica una capsula Continuous Edge. La cavità della capsula non ha for-
ma elicoidale, in modo da poter essere montata senza essere ruotata sul nasello e per
poter essere applicata assieme ad una lama saldata alla stessa ed avere una benna
continuous edge per pulizia piazzale, livellamento terreno, scavo con taglio uniforme.
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

V13
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

V17
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

V19
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

V23
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

V23
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Sistema di denti - Esco SUPER V R

V29
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V29

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V33

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V33

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V39

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V39

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V43

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V43

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V51

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V51

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V59

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V59

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V61

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V61

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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V69

Sistema di denti - Esco SUPER V R
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Sistema Esco Mining SV2 R

55



Vantaggi del sistema di denti SV2

Migliore resistenza all’usura.

Maggiore penetrazione.

Sostituzione più sicura.

Nasello più robusto.

Qualità conforme.

Sistema di denti - Esco Mining SV2 R

Il sistema SV2 è disponibile con un insieme completo di adattatori e capsule per l’installazione su
escavatori frontali idraulici di mining, escavatori, pale gommate ed escavatori elettrici.
Un sistema di denti mining innovativo, provato sul campo, che resiste più a lungo, più robusto di altri
sistemi di taglia simile, che si distingue per l’installazione e la rimozione senza l’uso del martello.

Fissaggio verticale
in un unico pezzo,
riutilizzabile

Contorni
arrotondati

Lega di acciaio ad
elevata sicurezza

Coperchio per
la protezione
dell’adattatore

Maggior resistenza
alla fatica

Il fissaggio
si blocca
all’orecchio
della capsula

Maggior quantità di
metallo disponibile
all’usura

Utensile per la
rimozione
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Sistema di denti - Esco Mining SV2 R

RX - Capsula per tutti gli usi, abrasione
e penetrazione leggere e profilo affilato.

VX - Profilo a punta per la massima penetrazione.
Adatto per materiali di difficile penetrazione o in
condizioni di terreno gelato.

SD - Scalpello per una penetrazione moderata
con eccellente resistenza. Buon rapporto tra
penetrazione e resistenza all’usura.

CHD - Scalpello ultrarobusto fornisce ulteriore
resistenza all’usura ma anche maggiore
penetrazione.

CAPSULE PER ESCAVATORI IDRAULICI E ESCAVATORI
FRONTALI
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CAPSULE PER ESCAVATORI A CAVO

Sistema di denti - Esco Mining SV2 R

RXL - Il profilo lungo fornisce un buon equilibrio
di resistenza all’abrasione in condizioni difficili.

RXXL - Il contorno extra lungo permette la massima
resistenza all’usura mantenendo la capacità di
penetrazione.

RHXL - Capsula lunga extra robusta per un’ottima
resistenza e una massima resistenza all’usura in
condizioni estreme.

AG - Punta di abrasione con zoccolo di usura
fornisce una buona penetrazione con eccellente
resistenza all’abrasione.

ADHL - Capsula extra robusta con zoccolo di
usura per una massima resistenza all’abrasione
nelle condizioni più difficili.

CAPSULE PER PALE

Disponibile nelle taglie 65-70-75-85
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VANTAGGI DEL SISTEMA

R

Durata più lunga e più materiale consumabile

Il profilo più affilato del nasello consente più usura della capsula rispetto ad
altri sistemi. L’ottimizzazione della resistenza all’usura riduce il fermo mac-
china per le sostituzioni. Molte delle capsule comuni dispongono di fino al
75% di metallo usurabile utilizzabile con conseguente scarto ridotto.

Profilo più affilato per una migliore penetrazione

Il profilo sottile permette denti più affilati per una migliore penetrazione sen-
za sacrificare il metallo di usura e resiste per tutta la vita del dente. La
migliore penetrazione riduce il consumo di carburante e l’usura della mac-
china mentre si ha un aumento della produttività.

Maggiore resistenza del nasello e durata
all’affaticamento
La forma unica eleva al massimo grado la resistenza, per sostenere l’au-
mento di potenza delle macchine attuali. L’uso prolungato nelle condizioni
più severe si abbina a una maggior resistenza all’affaticamento laddove altri
sistemi falliscono.
A seconda della taglia e della forma del dente prescelto la resistenza del
sistema SV2 aumenterà anche del 30%!

Miglioramento della sicurezza del sistema

Ogni particolare del sistema SV2 è progettato pensando alla sicurezza. Ol-
tre al sistema di bloccaggio che non richiede l’uso del martello, le coperture
usurabili sono caratterizzate da impugnature incorporate per rendere più
sicura l’installazione. Le superfici per l’inserimento della copertura usurabile
sul dente sono studiate per ridurre al minimo le difficoltà d’incastro renden-
done più facile la sostituzione.

Acciai ESCO di qualità superiore

La perizia metallurgica di ESCO e gli acciai di qualità superiore sono cono-
sciuti in tutto il mondo. L’acciaio ESCO 12K ha una durezza nominale più
alta di qualsiasi altro della concorrenza, ma questo parametro è solo un
termine dell’equazione. L’impatto violento delle applicazioni più impegnative
richiede inoltre la robustezza degli acciai ESCO per garantire la massima
resistenza alla fatica.

Sistema di denti - Esco Mining SV2
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65SV2

RSistema di denti - Esco Mining SV2

60



65SV2

RSistema di denti - Esco Mining SV2
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65SV2

RSistema di denti - Esco Mining SV2
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70SV2

RSistema di denti - Esco Mining SV2
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Sistema di denti - Esco Mining SV2

70SV2

R
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70SV2

RSistema di denti - Esco Mining SV2
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Sistema Esco MaxDRP
TM
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Capsule sistema CAT - Esco MaxDRP

Leghe di qualità superiore collaudate sul campo

ESCO è leader
nell’innovazione della progettazione

MAGGIORE VALORE PER IL CONSUMATORE
Produzione e affidabilità migliorate Prestazioni della macchina potenziate Costi di manutenzione ridotti

Negli ambienti odierni, le operazioni sono alla ricerca di soluzioni per incrementare la produzione
con costi più bassi... Raggiungere tali obiettivi investendo in nuove attrezzature o aggiornamenti
potrebbe non rivelarsi una soluzione a causa degli alti costi o dei limiti di tempo. C’è bisogno di so-
luzioni per le attrezzature attuali.

ESCO ha sviluppato la linea MaxDRP di componenti anti usura per affrontare questa sfida. I pro-
dotti MaxDRP sono progettati e prodotti con gli stessi identici standard degli altri sistemi ESCO per
fornire prestazioni eccezionali. Le punte MaxDRP ESCO sono ricambi intercambiabili a Caterpillar,
sono progettate per conferire una massima penetrazione, resistenza all’usura e valore persino nelle
applicazioni più estreme.

Le leghe ESCO vantano il miglior bilanciamento delle due componenti principali
che cerchi in un dente: resistenza e durezza. L’aumentata resistenza contribuisce
a prevenire la rottura, mentre la maggiore durezza fornisce una maggiore durata
di operatività nel tempo. I prodotti di alcuni concorrenti si avvicinano a questi
valori, ma nessun produttore li raggiunge entrambi come ESCO. La tabella a
sinistra mostra i risultati del test di una varietà di produttori di sistemi di denti a
livello globale.

Con oltre 100 anni di esperienza nello sviluppo di prodotti
leader del mercato, ESCO possiede l’esperienza per poten-
ziare le prestazioni dei sistemi di attrezzature standard... Le
nostre innovative modifiche di progettazione forniscono un
maggiore valore per il consumatore e una durata ottimizza-
ta, nonchè produttività e affidabilità per una vasta gamma di
applicazioni.

Punta
concorrenziale Punta Esco

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

La fessura collocata
sotto la punta ha lo
scopo di mantenerla
sempre affilata

Protezione del perno
migliorata, indicatore

di usura

La punta svasata
protegge la scatola grazie
ad una maggior quantità
di metallo antiusura

Scanalatura per
eccellente, autoaffilatura

Collare della scatola rinforzato

Punta smussata per la penetrazione

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

TM
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Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

Denti di ricambio MaxDRP

Una selezione completa di denti di ricambio MaxDRP garantisce il giusto profilo di prestazione
adatto a qualsiasi condizione con prestazioni a valore aggiunto. La gamma copre i caricatori gom-
mati ed escavatori prodotti dai più noti OEM.

STE - Una scelta top per applicazioni
che richiedono la massima resistenza
all’abrasione fornendo allo stesso tempo
una buona penetrazione.

SPE / TPE - Punta a piccone per ghiaccio, argillite, ardesia e altri materiali di difficile penetrazione,
la versione a doppio picco in posizione angolare aumenta la larghezza di scavo per la benna.

CPE - Ideale per applicazioni che
richiedono una potenza di penetrazione
ottimale con un equilibrio eccellente del
metallo da usura.

TM

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
68



Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

STL - Punta per applicazioni
standard, nervatura centrale per
migliorare la penetrazione.

APL - Un ottimo equilibrio di
metallo da usura e penetrazione
per una gamma di applicazioni
ad alta resistenza. Consigliate per
applicazione su fronti cava.

AHL - Dispone di uno zoccolo
antiusura ultra resistente per una
durata maggiore in condizioni di
abrasione estreme.

Denti di ricambio MaxDRP TM

69
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Identificazione taglia capsula MaxDRP

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

TM
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Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

Capsule ESCO MaxDRP
TM

71
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.



Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

Capsule ESCO MaxDRP
TM

72
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.



Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

Capsule ESCO MaxDRP
TM

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

Perno e anello di fissaggio CAT J

74
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.



Capsule sistema “J” CAT

Le nostre capsule sono intercambiabili su tutti i tipi di denti portacapsula per pala ed escavatore
con attacco sistema “J” Caterpillar. Tutte le capsule sono state progettate per essere più resistenti
e durare più a lungo delle altre capsule disponibili sul mercato. Sono state aggiunte delle nerva-
ture sulle capsule corte, penetrazione e lunghe in modo da ottenere più robustezza e resistenza
all’usura rispetto ai prodotti della concorrenza. Le nostre capsule antiabrasione presentano una
maggior quantità di metallo sulle superfici esposte all’usura, in modo da aumentare il loro valore
economico.
Tutte le capsule sono state a lungo sperimentate in condizioni reali per essere certi di fornire mi-
gliori prestazioni rispetto alla concorrenza e dare al cliente il miglior vantaggio economico.

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati
soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo

intendere che i pezzi elencati siano originali.

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar
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Tipo CAT SERIE L (lunghe)

Tipo CAT SERIE C (corte)

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 76



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tipo CAT SERIE V

Tipo CAT SERIE PR (Penetration Plus)

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 77



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tipo CAT SERIE HDL (Heavy Duty Lunghe)

Tipo CAT SERIE HDA (Heavy Duty abrasive per pale)

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 78



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tipo CAT SERIE R (Rinforzate) per pale

Tipo CAT SERIE S (Penetrazione)

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 79



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Portapunta ad imbullonare TIPO CAT per pale

Disponiamo anche di portapunta ad imbullonare tipo CAT per pale a due fori

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 80



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Portapunta a saldare TIPO CAT per pale

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 81



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Portapunta a saldare TIPO CAT per escavatori

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar 82



DENTI A GAMBO

TIPO BOFORS B-LOCK PER PALA ED ESCAVATORE

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri 83



DENTI A GAMBO

TIPO TORPEDO PER ESCAVATORE

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

Tutte le misure sono espresse in millimetri 84



DENTI A FORCELLA SERIE E11

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

ANGOLARI SERIE E11

Tutte le misure sono espresse in millimetri 85



Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

DENTI A FORCELLA SERIE E12

DENTI A FORCELLA SERIE E20

Tutte le misure sono espresse in millimetri 86
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Tutte le misure sono espresse in millimetri
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

DENTI A FORCELLA SERIE E30

DENTI A FORCELLA SERIE E40

DENTI A FORCELLA TIPO NEW HOLLAND (CNH)
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DENTI A FORCELLA TIPO JCB

DENTI A FORCELLA TIPO BOBCAT

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri 88
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

DENTI A FORCELLA TIPO FIAT

DENTI A FORCELLA TIPO HANOMAG

DENTI A FORCELLA TIPO TEREX-FERMEC-MF
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

DENTI A FORCELLA TIPO TEREX-SCHAEFF

DENTI A FORCELLA TIPO KUBOTA

DENTI A FORCELLA TIPO IHIMER
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

DENTI A FORCELLA TIPO WACKER-NEUSON

DENTI A FORCELLA TIPO FAI-FKI

DENTI A FORCELLA TIPO PALAZZANI
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

DENTI A FORCELLA TIPO VENIERI

DENTI A FORCELLA TIPO CATERPILLAR PER MINI ESCAVATORI E TERNE

DENTI AD IMBULLONARE TIPO CATERPILLAR PER MINI PALE

92



Tutte le misure sono espresse in millimetri
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTA TIPO UNI-Z
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PORTAPUNTA E PUNTA FISSAGGIO
VERTICALE PER MINI ESCAVATORI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri 94



Silver
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PORTAPUNTAA SALDARE PER PALE

Tutte le misure sono espresse in millimetri
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PORTAPUNTAA SALDARE PER BENNA MORDENTE
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PORTAPUNTAA SALDARE PER MINIESCAVATORI

PORTAPUNTAA SALDARE PER ESCAVATORI

Tutte le misure sono espresse in millimetri
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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PUNTE

Serie “L”

Serie “R”

Serie “S”

Tutte le misure sono espresse in millimetri
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Tutte le misure sono espresse in millimetri
Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

BLOCCAGGIO

TABELLAABBINAMENTI
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Ripper

100



Tutte le misure sono espresse in millimetri

Capsule RIPPER TIPO ESCO

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

fig. 1
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fig. 2
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Capsule RIPPER MaxDRP TIPO CAT

Le potenti escavazioni odierne con ruspe per estrazione mineraria di
rocce ed altri materiali difficili da penetrare richiedono la massima qua-
lità per un’eccellente produzione e affidabilità. I denti di ricambio Ripper
MaxDRP ESCO per sistemi CAT forniscono le prestazioni di cui avete
bisogno.

PRESTAZIONI DI ESCAVAZIONE A VALORE AGGIUNTO
Più metallo da usura per un ciclo di vita maggiore

Leghe pregiate ESCO per un’affidabilità ineguagliabile

Profilo potenziato per la massima penetrazione

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

TM
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Penetrazione Standard / Abrasione

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Capsule RIPPER MaxDRP TIPO CAT

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

TM
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Capsule RIPPER MaxDRP TIPO CAT

Fissaggi per sistema Ripper MaxDRP tipo CAT

Caterpillar e CAT sono marchi registrati di Caterpillar

TM
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BULLONERIA

BULLONERIA - FISSAGGI

Disponiamo di qualsiasi tipo di bulloneria (Q.S.T. per fissaggio sottolame e denti portacapsula. T.E. per fissaggio
denti imbullonare, lame neve ecc...) e fissaggi per bloccaggio denti a gambo, capsule etc...

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

BARRE ACCIAIO 42CRM04 - PERNI - BOCCOLE

Disponiamo di barre acciaio cromato 42CRM04 (bonificato e temprato) 40 +/- 5 my doppio strato a partire da
diametro mm.40 fino a mm.100. Tagliate a misura oppure lunghezza mt.3, per la costruzione di perni ecc....
Disponiamo inoltre di boccole in acciaio perfettamente intercambiabili con le originali e su misura.
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Forniamo su richiesta qualsiasi parte di ricambio carro sia per macchine agricole che movimento terra:

- Catene lubrificate e a secco
- Pattini industriali ed agricoli
- Rulli inferiori e superiori
- Ruote folli e motrici

Disponiamo di una completa gamma di catene in gomma per miniescavatori, minipale, motocariole.

SOTTOCARRO - CINGOLI GOMMA
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Protezioni Usura
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Protezioni antiusura Esco

Le attrezzature per la costruzione e per l’estrazione mineraria e di inerti sono soggette a estrema abrasione e
ad elevato stress in ogni parte dell’operazione. Trascurare le parti soggette ad usura può condurre a un guasto
dell’attrezzatura, riparazioni costose e tempi di fermo macchina non pianificati, che possono limitare il successo
della tua azienda. Esco dispone a tal proposito una serie di prodotti / soluzioni antiusura meccaniche composte
di base, piastra, chiavetta.

Le robuste parti antiusura in ghisa, sono dimensionate per una facile ma-
neggevolezza e collocamento ove necessario. Adatto per superfici piatte o
curve, il sistema dispone di un sistema di bloccaggio a singolo pezzo, per
una sostituzione più sicura e veloce.

Le lame non protette si consumano rapidamente e la loro sostituzione è costosa e
richiede tempo. Gli scudi TOPLOK consentono una efficace protezione della lama con-
servando una eccellente penetrazione.
Gli scudi TOPLOK sono stati provati sul campo in numerose applicazioni. Fusi in leghe
di acciaio temperato ESCO, gli scudi TOPLOK sono l’ideale per resistere agli impatti e
all’abrasione.
ESCO utilizza strumenti tecnologici d’avanguardia e processi di produzione di qualità
(certificati ISO 9001) che permettono la fabbricazione di prodotti di qualità superiore.
ESCO offre la possibilità di installare gli scudi TOPLOK su una grande varietà di lame di
benna con spessore da 50 mm. fino a 160 mm. (pale caricatrici, caricatrici da miniera,
benne frontali e rovesce).
Gli scudi TOPLOK consentono un’installazione facile e veloce.

Parti antiusura in ghisa Kwik-Lok II

Scudi di protezione TOPLOK

Installazione
Fare scorrere lo scudo, inserire la chiavetta ed il sistema è pronto per il lavoro.

Rimozione
Sollevare la chiavetta con un piccolo attrezzo a leva ed estrarre lo scudo.

Vantaggi degli scudi TOPLOK
Gli scudi proteggono il bordo della lama assicurando una durata
più lunga.
Lo scudo ha un profilo studiato per assicurare una buona pene-
trazione conservando al contempo una protezione massima.
Un sistema unico con fissaggio meccanico che non richiede fori
nelle lame o saldature ulteriori e riduce il rischio di rotture.
Installazione facile e veloce.

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Protezione ACCIAIO AL CROMO

Protezione eccezionale per applicazioni eccezionali.
Un acciaio al cromo di fusione con una durezza minima di 700 BHN è saldato a una piastra scana-
lata di supporto in acciaio più tenero. Attrezzi e materiali standard per saldatura offrono una solu-
zione rapida e sicura ai problemi delle aree che comportano una maggiore usura.

Barre antiusura
Le barre di usura possono essere usate per formare un mosaico di protezione all’usura, per il con-
trasto di applicazioni altamente abrasive. Questa versatilità della piastra di supporto consente alla
barra di conformarsi ad applicazioni in superfici leggermente convesse e concave.

Da configurazioni semplici si ottiene il massimo vantaggio.

Disponibili in 7 taglie.

Facilità di installazione.

Favorisce una condizione di usura condizionata
a una non controllabile.

40 mm

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
109



Protezione ACCIAIO AL CROMO

Bottoni antiusura
Un bottone di forma circolare fornisce la massima protezione e sicurezza riducendo gli
effetti di un impatto gravoso.

Disponibili in 5 taglie.

Soluzione a basso costo per aree ad alta usura.

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Protezione ACCIAIO AL CROMO
Blocchetti antiusura

Piastre antiusura

Possono essere abbinati in modo da garantire sempre la protezione
ottimale.

Utilizzate per garantire la protezione alle aree ad alta usura

Disponibili in 9 taglie.
Soluzione a basso costo per aree ad alta usura.

Disponibili in 3 taglie.

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Scudi protezione LAME E FIANCATE

Soluzioni a saldare particolarmente adatte a proteggere dall’usura fiancata anteriore
e lama benna sia per pala che escavatore.

Disponibili in 2 taglie.

fig. 2fig. 1

A
A

L

B
B

L

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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PROTEZIONI FONDO BENNA

Utilizzato su benne di medio-grossa dimensione per proteggere
dall’usura le estremità della benna.

Disponibile in 2 taglie

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
Tutte le misure sono espresse in millimetri 113



BENNE
Benne ed accessori per qualsiasi macchina movimento terra.
Le nostre benne sono costruite utilizzando per le parti soggette ad usura acciaio Hardox , per il
resto utilizzando FE 510. A richiesta possono essere costruite interamente in acciaio Hardox . Le
nostre benne vengono suddivise in classi a seconda della loro grandezza e sono perfettamente
adattabili a qualsiasi tipo di macchina operatrice: CAT - HITACHI - KOMATSU - NEW HOLLAND -
LIEBHERR - VOLVO - JCB - CASE - DOOSAN.
Benne da carico, roccia, scogliera, grigliata, pulizia fossi, orientabile, dente ripper, proposte su di-
segni standard ed anche su specifica del cliente.

Benna pala

Benna grigliata

Benna roccia

Benna scogliera

Benna carico

Benna Alto Adige Grigliata

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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PROFILI D’ACCIAIO

Utilizziamo per questi tipi di applicazioni i migliori acciai
antiusura Hardox

Le possiamo fornire tagliate a misura oppure in formato standard. Utilizziamo per questi prodotti
acciaio Hardox 400, 450, 500.
Spessori disponibili: mm. 4, 6, 8, 10, 12, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 50, 60.

Lamiere

Disponibili a secondo dell’applicazione sia in Hardox che in acciaio antiusura G-Rok

Hardox 450, 500
Taglienti a delta, 1 smusso, 2 smussi con dimensioni (spessore, larghezza, profondità) standard
oppure tagliati a misura.

Lame

Acciaio antiusura G-Rok

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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ACCIAI ANTI-USURA “G-ROK”

Giori Ricambi ha sviluppato una gamma di profili di acciaio ad altissime prestazioni per
Macchine Movimento Terra.

G-ROK nasce per rispondere alle esigenze più critiche ed alle applicazioni più severe
dell’attività di estrazione e movimentazione dei materiali da costruzione.

La Formula bilanciata di G-ROK ad elevato tenore di Boro, Molibdeno e Nichel e gli accu-
rati processi di tempra permettono di ottenere caratteristiche meccaniche omogenee fino
al cuore dei profili.

Fusione, Laminazione, Tempra e lavorazioni finali delle lame sono eseguiti esclusivamen-
te per garantire la massima qualità dei prodotti finali ed il totale controllo di ogni fase di
processo.

Gli smussi dei profili anti-usura vengono ricavati direttamente durante la fase di lamina-
zione, prima di affrontare i delicati processi di tempra, in modo da evitare surriscaldamenti
da post-lavorazione a caldo e con conseguente modifica delle caratteristiche meccaniche
di origine.

Tagli e forature delle lame vengono eseguiti rigorosamente a freddo con procedimenti
normati in modo da non interferire sulle caratteristiche dell’acciaio.

Acciaio ad elevato snervamento e carico di rottura, adatto per impieghi estre-
mi ed in presenza di materiali abrasivi, Durezza media 50HRC, indicato per
impieghi extra Heavy Duty.

Acciaio ad elevato snervamento e carico di rottura, adatto per impieghi gra-
vosi ed in presenza di materiali abrasivi, saldabile previo pre-riscaldamento
secondo ns. indicazioni, durezza media 43HRC, indicato per impieghi pe-
santi.

Acciaio facilmente lavorabile, Altissimo tenore di Carbonio, durezza media
27HRC, indicato per taglienti Dozer

Acciaio facilmente lavorabile e saldabile; adatto per successivi trattamenti
termici, durezza media 24HRC, indicato per impieghi leggeri e medi.

G-ROK50

G-ROK40

G-ROK30

G-ROK20

4 LEGHE PER DIVERSE APPLICAZIONI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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FASI DI LAVORAZIONE CERTIFICATE

Processo di
fusione con
materie prime
rigorosamente
selezionate

Laminazione
con controllo
dimensionale a
Laser

Tempra
raffreddamento
e rinvedimento

Taglio e fora-
tura eseguiti
rigorosamente
a freddo

Verniciatura e
stoccaggio
con ampia
disponibilità di
profili pronti

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Lame 1 smusso

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Lame 2 smussi

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Particolarmente indicati per i fondi delle benne per pale caricatrici, escavatori idraulici e per lame
sgombero neve. Prodotti in acciaio con durezza Brinell HB400 oppure HB500. Disponibili anche in
Hardox

Piatti rettangolari

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Lame a Freccia

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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PROFILI D’ACCIAIO

Effettuiamo su richiesta lavorazioni di deformazione lamiera (calandratura e piegatura) fino a 20
mm. di spessore e lunghezza mt.2,00. Effettuiamo inoltre su campione pezzi pantografati (eliche
benne miscelatrici, fianchetti benne, piastre frantoio etc...). Il materiale utilizzato è sempre acciaio
Hardox 450 e a richiesta Hardox 500.
Calandra oleodinamica a geometria variabile.
Capacità calandratura Hardox 20x2000, FE 45x2000.

Fondi

Costruite esclusivamente in acciaio Hardox 450, a seconda della macchina,
della tipologia della benna, dell’equipaggiamento che si intende applicare, va-
riano di dimensioni (spessore, profondità e larghezza).

Gengive

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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OFFICINA RIPARAZIONI

Nasce nel 2006 per rispondere alle continue richieste di riparazioni di attrezzature suggerite dai pro-
pri clienti. SALDATURE AVISIO SRL effettua qualsiasi lavoro di ripristino danno strutturale / usura
riportato dalle vostre attrezzature (benna escavatore, pala, benna miscelatrice, cassone camion,
pinza frantumatrice, ruota di trenching, rullo minifresa, lavori di barenatura).

Le nostre attrezzature ci consentono di ottenere dalla lamiera di acciaio tutti quei particolari neces-
sari al ripristino della benna, quindi siamo in grado di ricavare fondi benna piuttosto che pezzi panto-
grafati di qualsiasi forma e dimensione.
Possiamo inoltre barenare qualsiasi foro sia esso su attacco benna piuttosto che sul braccio della
macchina.

Le nostre attrezzature sono:
- Calandra oleodinamica Faccin, geometria variabile a tre rulli.
- N.4 saldatrici a filo
- Barenatrice
- Seghetto
- Trapano a colonna
- Pantografo combinato ossitaglio-plasma Soitaab (banco lavoro 6000x2500
taglia spessore massimo 150 mm.)

Calandra Faccin

Saldatrici Seghetto Trapano Barenatrice

Pantografo Soitaab

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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OFFICINA RIPARAZIONI

Prima e dopo la riparazione

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
125



Alcuni esempi di nostre lavorazioni
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Sottolame
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Sottolame

Progettate utilizzando profili acciaio con durezza Brinell HB400 oppure HB500 così da poter esse-
re più resistenti e di conseguenza avere una durata superiore alla concorrenza. Intercambiabili con
gli originali Caterpillar, Volvo, Komatsu, Hitachi, Doosan, Case, Liebherr, Hiunday.
Su richiesta è possibile avere sottolame in acciaio Esco Max-Temp carbide sia nelle dimensioni
originali che su misura. Il carbide è un prodotto costituito da una lama base in acciaio MAX-TEMP a
cui vanno applicati dei riporti in carburo di Tungsteno della larghez-
za ciascuno di 1” (25,4 mm.) mediante un processo metallurgico.
Il carburo di Tungsteno poichè ha mediamente una durezza di 700
HB rende così la lama circa 3,5 volte più resistente in termine di
durata agli standard.

Su richiesta disponiamo anche di taglienti per Dozer, lame e angolari Grader e Scraper.

Sottolama Max-Temp carbide
foratura Volvo

A richiesta forniamo sottolame in profili
standard o su misura acciaio Hardox
450 - 500 Sottolama Max-Temp carbide

foratura CAT

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Sottolame

TIPO CATERPILLAR

TIPO KOMATSU

TIPO VOLVO

TIPO CASE - HITACHI

TIPO LIEBHERR

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Sottolame

TAGLIENTI STANDARD

SEGMENTI A IMBULLONARE
TIPO CATERPILLAR - KOMATSU - LIEBHERR - HITACHI - VOLVO - CASE

SEGMENTI A IMBULLONARE
TIPO CATERPILLAR - KOMATSU - LIEBHERR - HITACHI - VOLVO - CASE

TAGLIENTI A DELTA -V-

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

130



fig.2 fig.2

SOTTOLAME AD IMBULLONARE TIPO CAT

Sottolame

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

fig.1

Tutte le misure sono espresse in millimetri

R
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Sottolame

SOTTOLAME AD IMBULLONARE TIPO CAT

fig.2 fig.2
fig.1

Tutte le misure sono espresse in millimetri

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Sottolame

SEGMENTI AD IMBULLONARE PER PALE CARICATRICI TIPO CAT

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

R
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SOTTOLAME AD IMBULLONARE TIPO VOLVO

Sottolame

fig.1 fig.2fig.2

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Tutte le misure sono espresse in millimetri

R
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Sottolame

SOTTOLAME AD IMBULLONARE TIPO VOLVO

fig.1 fig.2fig.2

Tutte le misure sono espresse in millimetri

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Sottolame

SOTTOLAME AD IMBULLONARE TIPO KOMATSU

Tutte le misure sono espresse in millimetri

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

fig.1 fig.2fig.2
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Sottolame

SOTTOLAME AD IMBULLONARE TIPO LIEBHERR

fig.2 fig.1

Tutte le misure sono espresse in millimetri

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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Filtri

Donaldson è leader mondiale nel settore produttivo di sistemi di filtrazione e dei relativi ricambi e
consumabili. Donaldson è al servizio dei clienti nei mercati dei motori industriali e diesel inclusa la
pulizia dell’aria, la purificazione dell’aria compressa e gas, la rimozione di fumi, polveri e nebbie
oleose. Donaldson offre soluzioni di filtrazione innovative per prestazioni superiori e intervalli di
manutenzione più lunghi. GIORI RICAMBI È RIVENDITORE AUTORIZZATO.
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La sofisticatezza dei macchinari attuali, come l’aumento delle pressioni di iniezio-
ne su motori diesel, richiede livelli di pulizia più elevati rispetto al passato. Tuttavia
attualmente il livello di pulizia dei gasoli presenti all’interno delle cisterne è spesso
non adeguato agli standard richiesti dai produttori dei motori pertanto diventa
necessaria una ulteriore fase di filtrazione del gasolio prima che dalla cisterna
venga pompato nei macchinari. A tal proposito Donaldson ha sviluppato una linea
di prodotti denominata Clean Solution che se utilizzati garantiscono in uscita ga-
solio pulito permettendo di risparmiare sulla costosa sostituzione di componenti e
di minimizzare i tempi di inattività dei macchinari e dei veicoli.

FILTRARE - PROTEGGERE - PULIRE
GASOLIO PULITO! RISPARMIO GARANTITO!

COME UTILIZZARE:
Applicate sul vostro distributore
(tra la pompa di aspirazione e
la pistola di erogazione), il kit
Donaldson composto da una o
più teste filtro (a secondo del
flusso di carburante movimen-
tato) complete di spin-on per il
particolato (sporco) (P568664 /
P568665 / P568666) a secondo
di quanta capacità di filtrazione
volete ottenere.
Unitamente ad un secondo fil-
tro P570248 separatore (facol-
tativo) montato in linea è pos-
sibile ottenere l’assorbimento
dell’acqua presente all’interno
della vostra cisterna. Particolar-
mente adatto dove ci sono zone
con forte presenza di umidità
nell’aria.

141



UMIDITÀ
TRATTENUTA
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FUNZIONAMENTO DELLO SFIATATOIO T.R.A.P.

T.R.A.P.

ARV

CARRELLO MOBILE DONALDSON

ARV (Active Reservoir Vent) è un dispositivo che applicato sul serbatoio
estrae l’umidità dai fluidi con aria compressa secca

Il carrello di filtrazione Donaldson X770816 fornisce una pratica modalità
di filtrazione portatile off-line del gasolio, due filtri a pressione montati in
serie sono in grado di fornire sia la rimozione di particolato (sporco) fine
che l’assorbimento e quindi eliminazione di acqua. Una potente pompa
da 50 litri/minuto garantisce un efficace e veloce trasferimento e filtrazio-
ne del gasolio. Utilizzato sia per la pulizia che per il travaso di qualsiasi
serbatoio contenente gasolio. Le sue molteplici caratteristiche lo rendo-
no la scelta migliore per proteggere i vostri macchinari e attrezzature da
guasti causati da contaminazione e acqua.

Nel caso in cui fosse necessario il filtro essicatore T.R.A.P. se applicato sulla val-
vola di sfiato della cisterna riduce il rischio di penetrazione di sporco (polvere) e
umidità nel serbatoio stesso garantendo, aria più pulita e secca.
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Emiliana serbatoi

Contenitori in polietilene per il trasporto di gasolio do-
tati di gruppo di travaso. Disponibili con capacità 220
litri oppure 440 litri.

Vasche di raccolta e contenimento per fusti ed IBC in
polietilene dotati di piano grigliato removibile.

Contenitori in acciaio al carbonio provvisti di intelaia-
tura metallica di protezione esterna, adibiti al traspor-
to di gasolio, dotati di gruppo erogatore contenuto in
armadietto metallico. Disponibili in 5 modelli in base
alla capacità 250, 380, 450, 620 e 910 litri.

Serbatoi ecologici per lo stoccaggio di oli esausti, mi-
nerali e vegetali.

Serbatoi erogatori omologati per stoccaggio ed ero-
gazione gasolio. Disponibili anche con bacino di
contenimento pari al 100% del volume del serbatoio.
Disponibili in diversi modelli in base alla capacità e
dimensioni.

Serbatoio cilindrico metallico a contenimento totale
sovrapponibile a pieno carico contenuto in un con-
tenitore metallico con funzione di bacino di conteni-
mento al 110%. Gruppo travaso contenuto all’interno
della struttura. Disponibili in diversi modelli in base
alla capacità e dimensioni Tankube 440 - 960 Emil-
cube 980.

Contenitori mobili in polietilene per trasporto gasolio,
benzina ed Adblue.

Emilcaddy

Carrytank

Traspo

Tankube Emilcube

Tank Fuel

Vasche portafusti in polietilene

Quioil

Emiliana serbatoi è azienda leader nel settore della produzione di serbatoi e sistemi di stoccag-
gio, trasporto e distribuzione del carburante oltre che per i sistemi di controllo e gestione dei
rifornimenti.
Disponiamo di una vasta gamma di prodotti in acciaio piuttosto che polietilene di diverse capa-
cità così da risolvere qualsiasi vostro fabbisogno.
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PUNTE MARTELLONI
Utensili in materiali altamente legati, a ciascuno
dei quali viene assegnato il materiale più appro-
priato studiato in funzione della potenza e del lavo-
ro della macchina impegnata. Gamma completa di
utensili (punta conica, a scalpello, a piramide, piat-
ta, trancia asfalto, taglia asfalto, battipalo, pianta-
palo), con forme, lunghezze e diametro diversi in
funzione della richiesta del cliente e disponibile per
qualsiasi martellone esistente sul mercato.

Utensile ad alto rendimento che sfrutta le vibrazioni negative di risonanza, concentrandole sul materiale da
frantumare.
RISULTATO: Meno impegno potenza-macchina, maggiore produttività

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

Innovazione nella demolizione “SYL”
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

FRATTURE TIPICHE E GUIDAALLA GARANZIA
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

UTENSILI SPECIALI

RICAMBI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tranciasfalto

Piantapalo

Battipalo Piede d’elefante

Blocco quadro
Tiranti

Membrane Kit guarnizioni

Ammortizzatori

Piantatubo
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

PUNTE MARTELLONI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI

148



PUNTE MARTELLONI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI

UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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PUNTE MARTELLONI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI

UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.

PUNTE MARTELLONI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI

PUNTE MARTELLONI

Tutti i numeri, simboli e denominazioni originali sono usati soltanto per riferimento e non si deve in alcun modo intendere che i pezzi elencati siano originali.
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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UTENSILI PER MARTELLI DEMOLITORI IDRAULICI
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RICAMBI PER SPAZZATRICI STRADALI

Siamo in grado di fornire spazzole ad anelli di diverso diametro e fibra per la formazione del
rullo, spazzole a tazza con supporti in acciaio piuttosto che plastica o legno di diversa tipolo-
gia di fibra e diametro, rulli cilindrici di diverso diametro e lunghezza e tipologia di fibra.

Rullo fibra mista
polipropilene / acciaio

Spazzola tazza
fibra acciaio

Anello diritto
fibra polipropilene

Anello diritto
fibra mista

Anello zig-zag
fibra acciaio

Anello zig-zag
fibra polipropilene
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PICCHI,
PORTAPICCHI
E RICAMBI PER
MACCHINE HDD

UNA SCELTAAFFIDABILE DALLE PRESTAZIONI ELEVATE
INSIEME FAREMO MOLTA STRADA

A RELIABLE CHOICE, HIGH PERFORMANCE
TOGETHER WE WILL MAKE A LONG WAY
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PICCHI

Fresa stradale di grandi dimensio-
ni equipaggiata con i picco codice

GR24

Minifresa equipaggiata con i picco

codiceGR18 per ripristini di asfal-
to

Disco equipaggiato con picco da roc-

cia codiceGRBTK121
Catenaria equipaggiata con picco da

roccia codice GRTS7

Disco per minitrincea equipaggiato

con picco codiceGR21

Stabilizzatrice di terreni, equipaggia-

ta con i picco codiceGR6C

Giori Ricambi S.r.l. produce una gamma completa utensili di ricambio in carburo di tungsteno ce-
mentato per scavi di fondazione, estrazione mineraria, trenching, fresatura stradale e stabilizzazione
delle terre.
Siamo orgogliosi di potervi offrire produttività ed efficienza. Alla Giori Ricambi abbiamo una fi losofia
molto semplice: offriamo il miglior prodotto possibile al miglior prezzo possibile. Grazie ad un control-
lo rigoroso dei processi produttivi e all’utilizzo dei materiali più performanti, commercializziamo solo
prodotti di alta qualità.
La Giori Ricambi offre un servizio completo a tutti gli utilizzatori di attrezzature per macchine da scavo
o perforazione, dall’assistenza tecnica alla fornitura del ricambio professionale.
Professionalità, cortesia ed elevata competenza tecnica sono le caratteristiche principali che ci con-
traddistinguono. Un ampio magazzino distribuito su una superficie coperta di 1600 mq è in grado
di supportare in ogni momento qualsiasi richiesta, effettuando spedizioni rapide su tutto il territorio
nazionale ed internazionale. Un parco mezzi sempre aggiornato ci consente di poter garantire un ser-
vizio rapido ed efficiente direttamente in cantiere. La nostra officina è in grado di effettuare qualsiasi
lavoro di ripristino danno strutturale/usura riportato dalle vostre attrezzature.
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PICCHI

Macchina per perforazioni orizzontali
HDD equipaggiata con aste da per-

forazione GIORI RICAMBI

Macchina equipaggiata con picchi dia-

metro 30/38 codice GRDS05
Produciamo picchi e barre a saldare per
bucket e trivelle

Macchina equipaggiata con picchi codice

GRBKS 166

ALESATORI, produciamo su richiesta del cliente
alesatori per tutti i tipi di terreno e di tutti i diametri.

ASTE, FORGIATE IN UN PEZZO UNICO compatibi-
li per tutte le macchine presenti sul mercato.

BIT / PALETTE di perforazione, produciamo palette
con rinforzi in carburo di tungsteno per le perforazio-
ni di tutti i terreni.
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PICCHI

Picchi, portapic-
chi,dentieallarga-
tori per macchine
da perforazione di
piccolo, medio e
grosso diametro.
Utensili adatti per
tutti i tipi di mate-
riali: duri, abrasivi
o molto abrasivi

Ricambi con standard di qualità e durevolezza molto
elevati, compatibili con tutte le macchine.
Portapicchi originali, nastri, pattini in poliuretano o
gomma adatti per lavorare nelle condizioni più gra-
vose.
Siamo inoltre in grado di soddisfare ogni vostra esi-
genza anche su disegni specifici.
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OFFICINARIPARAZIONI ATTREZZATURE
PER MACCHINE MOVIMENTO TERRA

Via Roma, 47 - 38041 ALBIANO (TN)
Tel. 0461 687150 Fax 0461 692778

P.IVA: 01999850223
e-mail: info@saldatureavisio.it

GIORI RICAMBI srl
Loc. Fondi, 108 - 25071 AGNOSINE (BS)

Tel. 0365 823280 Fax 0365 823768
P.IVA: 02675380980
www.gioriricambi.it

e-mail: info@gioriricambi.it


